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NEPEKNAOALBKA KOMMETEHTHICTb TA Tl CKIALOOBI

A. M. MOHALLUHEHKO, acnipaHT HauioHanbHoOro yHiBepcuteTy
GiopecypciB i npMpoaoKopucTyBaHHA YKpaiHn

AHomauisi. Y cmammi po3ansHymo rnepeknadaubKy KOMemeHmHicme 5K
OCHO8Yy Hae4yaHHs nepeknady MmaubymHix ¢inonoeis. KoHcmamoeaHO OCHO8HI
KoMriemeHmHocmi, siki 8xo0simb 00 cKnady rnepeknadaubKoi KoMemeHmHocmi
0ns1 Has4yaHHs nepeknady. 3anporoHo8aHoO 8f1acHy Kracugikauito nepeknadaybKor
KoMnemeHmHocmi matubymHix nepeknadadis.

Knroyoei cnoea: nepeknadaybka KomrnemeHmMHicms, rnpogecitiHa KOM-
nemeHmHicmb nepeksadavya, Hag4yasibHUlU npouyec, nepeknadaybka Oisisib-
Hicmb, nepeknada4

AHHOmMauyusi. B cmambe paccMompeHa nepeeodvyecKyro KOoMemeHm-
HOCMb Kak ocHogea o0bydyeHusi repegody bydyuwux ¢hunonoeos. KoHcmamupogaHbl
OCHOBHbIE KOMIMEMEeHMHOCMU, KOmopble 8x005im 8 cocmae rnepesodvyecKkol KOM-
nemeHmHocmu 05151 06y4yeHusi nepesody. [NpednoxeHo cobcmeeHHy Knaccugu-
Kayuto nepesodyeckol KomrnemeHmHocmu bydyuwux nepesod4yuKos.

Knro4desbie crioea: nepesodyeckass KOMemeHmMHoOCMb, npogeccuo-
HaJlbHasi KOMnemeHMHoOCMb rnepeesodyuKka, y4ebHbIl npouyecc, rnepesogdye-
CKasi 0essimesibHOCMb, MepeeooYUK

NMocTtaHoBKa npobnemun y 3aranbHOMy Burnsagi. Po3BuTok cyyacHoro
CycninbCTBa BUCYBa€E HOBI BUMOMM OO CUCTEMU BULLOI MOBHOI oCBiTU. OCBITHA Na-
pagurmMa 3asHae 3Ha4YyHUX 3MiH: 3anpoBaXYyETbCA BapiaTMBHICTb 3MICTY OCBITH;
3'ABNSAIOTLCHA HOBI HaNPsiMM PO3BUTKY IHPOPMALIINHUX TEXHOSOriN; PO3BUBAKOTLCH
Mi>KHapOAHI KOHTaKTW, iHTerpauinHi npouecw, iHbopmauiiH1in 06MiH, METOOOMOrIYHI
Teopii. [lapagurma cy4acHol OCBITU BUMarae CTaHOBNEHHS HOBUX MigxoAdiB A0 HaB-
YaHHs ManbyTHiX ¢haxiBuiB, 30kpema, 1 nepeknagadis. HuHi YkpaiHa pyxaeTbcs B
HanpsaMi iIHTerpauii y eBponerncbke Ta CBITOBE CNiBTOBAPUCTBO, WO BigobpaxkaeTbca
Y PO3LUMPEHHI OCBITHIX, KyNIbTYPHUX | HAYKOBUX KOHTAKTIB. Y LIbOMY KOHTEKCTi 3pOC-
Tae pofib iHO3eMHOI MOBU siK 3acofy CniflkyBaHHSA MK npefcTaBHUKaMWU Pi3HUX
KpaiH. Taka nepeopieHTauis Uinen Ta 3aBgaHb 3yMOBIOE 3MiHM Y MeToAax, NpuH-
uyunax, 3acobax HaBYaHHS y BULLINA LWKOSI. Y negaroriyHOMYy npoLueci, Konu Baxru-
BUMM € He NuLle YMiHHSA iIHLWOMOBHOIO CMiNIKYBaHHSA, a W 34aTtHiCTb ByTn nocepen-
HUKOM MiXX PiZHOK N IHLLOMOBHO KynbTypamMu, OYEBMAHOK CTae HEOOXiAHICTb nia-
BULLIEHHS SIKOCTi NiArOTOBKM ManbyTHIX nepeknagadvis.

MeTa cTaTTi — po3rnsaHyTM nepeknagaubKy KOMMETEHTHICTb Ta 1i CKnagosi
KOMMETEHTHOCTi 3 METOI BiA4MNOBIAHOMO CNPsIMyBaHHA HaB4YaHHA ManbyTHiIX doino-
noris.

AHani3 pocnimxeHb i nybnikauin. NuTaHHS npodecinHoi NiAroToBKM ne-
peknagadis BUCBITIIEHO Y Npausax BITYN3HAHUX Ta 3apybiKHMX HayKOBLB, 30Kpema,
Komicaposa B. H., Jlatuwesa J1. K., Minbsap-benopyyesa P. K., CadoHosoi B. B.,
Xaneesoi I. I., YepegHnyeHko O. |. Ta iH. OgHak, He3Baxar4ym Ha HU3KY HasiBHUX
HayKOBUX OOCNIAKEHb, OKPEMi acnekTu NigroToBkM ManbyTHIX nepeknagadis not-
pebyloTb geTanbHOro BMBYeHHsS. MoaepHisauisa nepeknagaubkoi ocBiTM nepenba-
Yae CTBOPEHHHA YMOB ANS po3BUTKY 6araTbOX KOMMETEHTHOCTEWN, WO CRYXuUTb 3a-
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MOPYKOK YCNILIHOCTI Ta pe3ynbTaTUBHOCTI OCOBUCTICHOro po3BUTKY nepekragava i,
SIK HAcnNigoK, Noro ManbyTHLOI NPOdECINHOT AiSNBHOCTI.

Y 3B'A3Ky 3 UMM MONiKYyNbTypHa OCOOUCTICTb Nepeknagadya CTae He TifbKu
METO, a N CNocOBOM [OCArHEHHA HOBMX KOMMETEHTHOCTEW, Lo BioOpakeHo B
poboTtax O. Ouapyk, 3. MigpyyHoi, O. NomeTyH, T. Csip4dyk, H. Xomcekoro, A. Xy-
Topcbkoro, 1. MepteHc, b. OckapcoH, A. WenteH, Canmona Lo, I.l. BoruHa,
B.B. BuHorpagosa, H.[. MNanbckoBa, HO.M. Kapaynosa, O.I". O6epemko, B.B. Ca-
doHoB.oi, T.C. Ceposoi, E.H. Conososoi, C.C. Cyxux, |.I. Xaneesa, O.M. LLlamosa
Ta iH.

Buknagn ocHoBHOro matepiany gocnifmkeHHs. Y HUWHIWWHIX ymoBax 3ara-
NbHOEBPONENCHKOI Ta rnobanbHoil iHTerpadil BUHMKae notpedba B nepernagi aMicty
HaBYaHHS ManbyTHIX nepeknagadis 3 ypaxyBaHHAM MiKHapoAHOro gocsigy. Tak,
iHTerpytoumcb y €Bpony, YkpaiHa 3Baxae Ha PekomeHgauii Pagn €Bponu, siki ak-
LEHTYIOTb yBary Ha npodyecioHaniami Ta sKOCTi 3HaHb dpaxiBuiB. Excneptn Pagu
€Bponun obrpyHTOBYIOTb CBOKO MoAenb haxiBud, Ae BiH BUCTyNae NonikynbTypHOO
0COOWCTICTIO, 30aTHOK A0 chiBnpaLli Ha MiKKynbTypHOMY piBHi. [ligrotoBka gaxis-
LiB 3 nepeknagy Mae 3a3HaTu SKICHUX NepeTBOpeHb, Aki 6 3abe3neynnm KOHKypeH-
TOCMNPOMOXHICTb BMMYCKHUKIB YKpalHCbkMx BH3, ski HaBYaloTbCA 3a cneuianbHICTo
«lMepeknag», Ha eBpONENCbKOMY Ta CBITOBOMY pUHKax npaui i Bignosiganu 3anu-
TaMm CcbOroeHHsi. ToMy cydacHuin BUNYCKHUK L€l cneuianbHOCTI MOBMHEH BONOAITH
HU3KOK KOMMNETEHTHOCTEN, LLO BXOAATb 4O CKagy NpodecinHOl KOMMETEHTHOCTI, i
Aki 6 gonomaranu oMy BupillyBaTh 3aBAaHHA NPOdECIHOI OiNbHOCTI HA MiXHa-
podHin apeHi. Came Takoro ¢axiBus MawTb cborogHi rotyBatm BH3 YkpaiHw,
OPIEHTYOYMCb Ha BUCOKOMPOMECIHY MoAenb nepeknagadya eBponencbkoro 3pas-
Ka.

Cnig BigMiTTn, WO i 3apybixXHi, i BITYN3HSAHI OOCMiIOHWKMA HAronowyTb Ha
TOMY, LLO KIOYOBi KOMNETEHTHOCTI € HeCTabiNbHUMKN, MaOTb 3MIHHY W OWUHAMIYHY
CTPYKTYpPYy, 3anexaTb Bifg MPiOpUTETIB CyCMinbCTBa, Linen OcBiT1, 0cobnmMBOCTEN i
MO>XITMBOCTEN CaMOBU3HAYE€HHSA OCOBUCTOCTI B COLiyMi.

IMig yac nigrotoBkM nepeknagadiB Ginblua YacTUHA HaBYarnbHOrO Yacy Bia-
BOOAUTLCA Ha PO3BUTOK i BOOCKOHANEHHA NpodecinHuX nepeknagaubkuxX yMiHb i
HaBW4YOK, OBOJSIOAIHHA eneMeHTaMun nepeknagaubKoi cTpaTeril i TeXHIKW, TpeHyBaH-
Hi pi3HUX 3a cknagHicTio BUAIB nepeknagy. B ocHoBi BCiei Uiel poboTn nexuts ne-
peknagaubka KoMneTeHTHICTb. [1ig nepeknagaubKol KOMMETEHTHICTIO MaeTbCs Ha
yBa3i HOMeHKnaTypa 3HaHb, YMiHb i HABMYOK, @ TaKoX 34aTHOCTEN i OCOBUCTICHUX
SIKOCTen, HeobXigHMX Ans peanisauil nepeknagaubKoi 4isnbHOCTI.

Ha paHui yac B nepeknago3HaBCTBi He iCHye eEAUHONO niaxoay A0 po3rnsgy
BfacHe nepeknagaubkoi KOMNETEHTHOCTI Ta BUAINEHHIO 11 CKNagoBuX.

Ha gymky A. . lWBenuepa, nepeknagaubka KOMNETEHTHICTL — Lie ocobnuee
«nepeknagalbke» BOMOAIHHA ABOMA MOBaMM (K MiHIMYM): peLuenTUBHE BOSTOAIHHSA
BUXiAHOK MOBOIO | penpoayKTUBHE BOSMOAIHHA MOBOO nepeknagy, npu sskomy MoBwu
NPOEKTYTLCA OAUH Ha ogHoro. [JocnigHvK BUAINSae Taki 1l CKnagosi:

e 30aTHICTb PO3yMITU M iHTEpnpeTyBaTu BUXIOHUW TEKCT 3 NO3uuil Hocis
iHLLIOI MOBM Ta iHLWOT KyNnbTypwu;

e BOJIOAIHHA TexXHonoriel nepeknagy (TobTO CyKyrnHiCTIO npouenyp, LWo
3abe3neuyoTb ageKkBaTHe BIOTBOPEHHSA opuriHany);

e 3HaHHA HOPM MOBW Nepeknagy;

e 3HaHHA NepeknagaubKknx HOPM, Lo BU3HA4aloTb BMOIp cTpaTerii nepek-
nany;

e 3HaHHA HOPM JAHOro CTUMIO i XXaHpPy TEKCTY;
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e NEBHU MiHIMYM «OHOBUX 3HAHbY», HEODXIOHMX OANA afeKBaTHOI iHTepn-
peTauii BUXIOHOro TEKCTY, i, 30Kpema, Te, WO Ha3MBaETbCA «3HAHHAM nNpegMeTy»,
HeoOXigHMM [Ns yChnilWHOro nepeknagy B paMKax cneuianisauii nepeknagy [2,
c.28].

e CknapoBi nepeknagaubKoi KOMNETEHTHOCTi, po3pobneHi B. Komicapo-
BMM, MalTb KOMMIIEKCHUA XxapakTtep i 6a3yloTbCA Ha pPO3yMiHHI nepeknagy €K
«cknagHoro Ta 6araTtorpaHHOro Buay po3yMOBOI [isifIbHOCTI, Aka MOXe nepecnigy-
BaTW Pi3Hi UiNi, 34iNCHIOBATMCA B Pi3HUX YMOBaX, PidHMMKU cnocobamu i nig Bnnu-
BOM Baratbox u4uHHukiBY» [1, €.323-324]. B. KomicapoB Buainse Taki KOMMNOHEHTU
npodecinHoi Nepeknagaubkol KOMNETEHTHOCTi: MOBHY, KOMYHIKaTUBHY, TEKCTOTBI-
PHY, TEXHIYHY, @ TaKOX 3BepTae yBary Ha geski 060B'A3KOBIi 0COOUCTICHI xapakTe-
PUCTUKN doaxiBUs-nepeknagaya.

M. BonyaHcbKa BKIo4ae 0o nepeknagaubkol KOMMNETEHTHOCTI K METU Ha-
BYaHHA ManbyTHiX nepeknagadyis, Taki Cknagosi: haxoBy, iHTENEKTyanbHy, MOBHY,
MOBJIEHHEBY, CEMAHTUYHY, TEKCTOTBIPHY, iHTEpnpeTauinHy Ta MiKKYNbTYPHY KOM-
neTeHTHOCTI [3].

Cnupatouncb Ha BCi BULLE 3a3HaYeHi knacudikauii npoBigHMX MOBO3HaBLIB
Ta 3anponoHOBaHi HUMKW CKNaZoBi NepeknagaubKol KOMNETEHTHOCTI, NPONOHYEMO
BNacHy CUCTEMY OCHOBHWX KOMMETEHTHOCTEW, OBOMOAIHHA SKMMU € HeobXigHMM
Anga bopMyBaHHA nepeknagalbkoi KOMNEeTEHTHOCTI ManbyTHLOro Nepeknagava:

- JiHrBICTUYHA KOMMNETEHTHICTb;

- iHgopmaUiHa KOMNETEHTHICTb;

- NIHrBOCOLIOKYSIbTYPHa KOMMNETEHTHICTb.

[Mig NiHrBICTUYHOK KOMMNETEHTHICTIO MW PO3YMIEMO 3HAHHA NPO MOBY, MpPO 1i
CNOBHUWKOBWI CKMag i rpaMaTtuyHy CTPYKTYpY, NpaBuia Angd npasunbHOI Nobynosum
MOBHMX BWCIOBIIOBaHb, BMiHHSI BUKOPUCTOBYBATK NEBHI Habopyn MOBHUX OANHULb
y pi3HUX cdpepax CninkyBaHHA, 3HAaHHA NPO TepuTopianbHi, couianbHi Ta npodecin-
Hi BIAMIHHOCTI Yy BXWBaHHI TakKMX OAWHWULb, BMIHHSA PO3LLUMPIOBATK | MOMNOBHIOBATU
CBOI MOBHI 3HaHHS. JliHrBICTUMHA KOMMETEHTHICTb BKMOYAe BMiHHA onepysaTu 3a-
CBOEHUMU 3HAHHAMU (NTEKCUYHUMMU, TPaMaTUYHUMK, POHETUYHNMMK), SKi A4al0Tb MO-
XNUBICTb NpaBunbHOI NOBYA0BW BUpasiB Nig Yyac nepeknagy.

Y HalwoMy pO3yMiHHi NiHrBICTUYHA KOMMETEHTHICTb — Lie 34aTHICTb onepysa-
TV 3aCBOEHUMM NIEKCUYHUMUN Ta rpamMaTUYHUMM 3HAHHAMMU, WO CNpUsoTbL NobyaoBi
OCMUCIEHNX BUCIIOBIIOBaHb iHO3EMHOIK MOBOI 3 YpaxyBaHHSAM BigMiHHOCTEN HOCI-
1B Aa@HOI MOBW.

OTxe, NiHrBICTUYHA KOMMNETEHTHICTb BKNOYae B cebe HaAbyTTs 3HaHb cTyae-
HTamMu-nNepeknagaYyamm 3 iHO3€MHOI MOBW, 3aCBOEHHS iX, PO3BUTOK Ta 36iNbLUEHHSA
NEeKCUYHOro 3anacy cnis, BONOAIHHA opdorpadivHMmn Ta NyHKTyauintHUMW HOpMa-
MU. Takum YMHOM, MIHFBICTUYHA KOMMETEHTHICTb ManbyTHLOro nepeknagaya posy-
MIETBCA K CYKYMHICTb 0OPMYBaHHA MOBHOMO Ta MOBJTIEHHEBOIO KOMIMOHEHTIB.

[HbopMmauiiHa KOMNETEeHTHICTb BKMNOYAe 34aTHICTb BU3HA4YaTU Temy OOChi-
[PKEHHS | iHdopmauiiHy notpedy (Bu3Hadatu npobremy, doopmyntoBaTn TepMiHO-
NOrito i KMN4YOBI CNoBa, BM3HaA4YaTU BUAM MaTtepianis, HeobxigHi Ana AOoCnigXeHHs,
BMKOPUCTOBYBATU €NEKTPOHHI 3acobu NoLyKy NoTpibHUX BiAOMOCTEN); BU3HAYaTH i
34iMcHIOBATM NOLUYK BIiAMOBIAHMX MaTepianis, BU3HayaTW pisHi TMNW mxepen Ans
Pi3HMX 3aBOaHb, MPaBUIbHO BUKOPUCTOBYBATU LMUTATW; KnacudgikyBaTu 3HaNOEHI
BIJOMOCTI Ta BMKOPUCTOBYBATM iX Y AOCHIAKEHHI; OLiHUTX 3HaNnAeHi BigoMocCTi (ne-
PEBIPUTM TOYHICTb, CBOEYACHICTb, AOLINBHICTL); OpraHidyBaTu 3HanaeHi maTtepianu:
3rpynysaTtu BignNoBIAHO OO0 PO3A4iniB AOCHILXEHHHA, BUKOPUCTATU UUTaTU, CKNacTu
Gibniorpadito. MoHATTS iHpOpMaLiINHOT KOMNETEHTHOCTI BM3HAYeHe SK: 34aTHICTb
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BM3Ha4aTu iHpopMaUinHi BUMOrM 00 NUTAHHA OOCHIOXEHHA Ans opMynioBaHHSA
cTpaTerii NoLWwyKy BiJOMOCTEN; 34aTHICTb BU3Ha4aTn oopMu nNpeacTaBrneHHs Heob-
XiOHUX BiQOMOCTEN; YMIHHSA OpraHi3oByBaTW BiAOMOCTI B Takui cnocid, wo Han-
BinblW CNpUATNUBUA ONS aHanidy, CMHTe3y i PO3YMiHHS; YCBIAOMMIOBATU E€TUYHI,
IOPUONYHI | NONITUYHI NPOBnem BUKOPUCTaHHSA iHpopMaUinHux pecypcis [4].

Takum 4mMHOM, iH(pOpMaLUiNHA KOMMETEHTHICTb BKIHOYAE 3HAHHA HEOoOXiaHi
AnNs 30iINCHEHHA Nepeknagaubkol AisnbHOCTI: nepeknagaubKi NpUnoMu Ta TpaHc-
doopmauii; BONOAIHHA KOMM IOTEPHUMM TEXHOSMOTiSIMK, NOLLYK iHdopMaLil B Mepexi
I[HTEpHET, BOMOAIHHA €NneKTPOHHUMMW CITIOBHUKaMW, BMIHHS KPUTUYHO OLiHIOBATU
3HaungeHy iHopmauito.

JTiHrBOCOLOKYNbTYpHa KOMMETEHTHICTb BKIMOYaE 3O4aTHICTb OO0 PO3YMiHHS
KynbTypW iHLOro Hapoay, NO3UTMBHOMO A0 HEl CTaBfiEeHHHA, OCMUCHEHHS 1T Mopani,
LiHHOCTEN Ta iHWKWX KOMMOHEHTIB Yepe3 peanil BNacHOI KynbTypu, a TakoX YMiHHS
edpeKTUBHO (PYHKLIOHYBaTtM B YMOBax iHLIOrO miHrBOKYNbTYpPHOro cepefoBuLla;
CNPUUHATTSA iCTOpIT NoacTBa, CBOEI KpalHM Ta KpaiHM, MOBa SAKOI BUMBYAETbCHA SIK
iHO3eMHa, PO3BUTOK NoBarn Ta NPOSIBMIEHHS TONEPaHTHOCTI A0 HOCIIB iHLWOI Kynb-
Typw, noBara O npas fMOAMHW, OEMOKPATUYHUX LIIHHOCTEN, NOYyTTA Bignosigasnb-
HOCTI Ta AOTPMMaHHSA 000B’A3Ky, HAZINHICTb Y AiSNbHOCTI, BiAKPUTICTb 4O iHLUMX Ky-
NbTYP, MOB | KOHTUHEHTIB.

JTiHrBOCOLIOKYNbTYPHY KOMNETEHTHICTb (POPMYIOTb 3HAHHS MPO KpaiHO3HaBui
Ta KynbTypHi 0COBNMBOCTI TiEi KpaiHW, MOBa SIKOI BMBYAETbCA. 3HAHHA MOB Crly-
XUTb BaXXNMMBMM MNPOBIOHWMKOM [0 NMOBHOIO PO3yMiHHA 3BMYaiB i BipyBaHb Nioaen,
TOOTO A0 HaBYaHHA Ta PO3yMiHHSA KynbTyp Hapogais ceiTy. Cnig nigkpecnutn Heob-
XiOHICTb HaBYaHHA KynbTypi came B 1i BnacHux TepmMiHax. Ocobnueui iHTepec y
LibOMY acnekTi NPeACTaBnsaTb CNOBa, WO BigobpaXkaoTb BaXXNMBI 4N JAHOTO Cy-
CMiNbCTBa MOHATTA, K HE ICHYIOTb B iHLUMX MOBax, Tak 3BaHa «be3ekBiBaneHTHa
nekcukay. Hanpuknag, nosHavyeHHsa nogin, Tpaguuin, reorpadiyHi Ha3eu, HauioHa-
NbHi CTpaBK, sIKi He MaloTb aHanoriB y iHWIM KpaiHi. BUBY4EHHA Takol nekcukn aae
MOXIUBICTb CTYAEHTaM He TiNlbKM 03HANOMUTUCS 3 KyIbTYPHOIO CMaALWMHOW, ane i
36iNbLWNTY CITIOBHUKOBWIA 3anac.

Y Hawomy po3yMiHHI NiHrBOCOLIOKYNbTYpHa KOMMETEHTHICTb — Lie 34aTHICTb
onepyBaTtu 3HAHHAMM NPO AOCATHEHHA HE TifMbKW PIgHOI KyNbTypuy, a N KynbTyp Ha-
pOAiB CBITY SIK CKNagoBux rnobanbHoi KynbTypu 3 METO B3aEMOAIT B Npoueci Mix-
KynbTypHOro cninkyBaHHs. [Mig NiHrBOCOLIOKYNbTYPHOK KOMMETEHTHICTIO MU PO3r-
NAOAEMO 3HaAHHA NpaBun i HOPM NOBEAIHKU Ta KyNbTYPHO-iICTOPUYHOI CnagLlimHu
HOCIIB pPi3HMX MOB, YCBIAOMIIEHE CNPUNHATTS iHWOI KyNbTypu Ta peanii 3a ymMoBU
36epexeHHsa HauioHanbHOT 0cobnMBOCTI.

BucHoBKM i nepcrnekTUBM nopganblUMX HAyKOBUX AOCHIMAXKEHb. Takum
YMHOM, Nepeknagalbka KOMMNETEHTHICTb € OCHOBOK A4S HaBYaHHA ManbyTHIX oi-
nonoris nepeknagy. 3 ycix KOMMNOHEHTIB 3ragaHoi KOMNETEHTHOCTI MU 30cepeannu-
CHA Ha TPbOX: NIHrBICTUYHOMY, IHPOPMAaLIIMHOMY Ta NiHrBOCOLIOKYNbTYpPHOMY. JliHr-
BICTUMHA KOMMNETEHTHICTb 3abe3neyvye 3aCBOEHHHA NEKCUYHUX OAMHULb, iHOopMma-
LiHa — 34aTHICTb BMKOHAHHA nepeknagaubKol AiaNbHOCTI Ta NiIHFBOCOLOKYIbTYp-
Ha KOMMNETEHTHICTb BKMOYAE 3HAHHS NPO Pi3Hi KynbTypu cBiTy. OTxe, Ha Hawy ay-
MKy, MiHrBICTUYHA, iH(popMaLinHa Ta NiHFBOCOLIOKYNbTYpHa KOMMETEHTHOCTI € OC-
HOBHUMMW KOMMOHEHTaMu nepeknagaubkol KOMNETEeHTHOCTI ANs HaBYaHHA ManbyT-
Hix pinonorie cneuianbHocTi «lMepeknagy.

MepcnekTnBM noganblUMX HayKOBUX AOCNIAXEHb MOXYTb BYTM MOB’A3aHi i3
PO3pPOOKOI0 METOANKM PO3BUTKY 3a3Ha4YeHUX CKNadoBMX Nepeknagaubkol komneTte-
HTHOCTI.
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TRANSLATION COMPETENCE AND ITS COMPONENTS

A. MONASHNENKO, post-graduate student, National University of life
and Environmental Sciences of Ukraine

Summary. The article describes the translation competence as a basis for study-
ing of future philologists. We ascertained the basic competencies that are a part of
translation competence for teaching translation. We proposed an own classification
of translation competence of interpreters. During preparing translators most of the
training time is spent on the development and improvement of professional transla-
tion skills, mastery of the elements of translation strategies and techniques, training
of different kinds of complexity of translation. Underlying all this work is the transla-
tion competence. Under translation competence means the range of knowledge,
skills and abilities and personal qualities necessary for the implementation of trans-
lation. There is no single approach to the actual translation competence and the
allocation of its components in translation studies. Based on all the above classifi-
cation leading linguists and their proposed components of translation competence,
we offer our system of basic competencies, possession of which is necessary for
the formation of future translation competence interpreter: - Linguistic competence;
- Information competence; - Lingvosociocultural competence. Thus, translation
competence is the basis for the training translation for future philologists. Of all the
components mentioned competence we focused on three: linguistic, information
and lingvosociocultural. Linguistic competence ensures assimilation of lexical
items, information - the ability to perform translation activities and lingvosociocul-
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tural competence lies in the knowledge of the different cultures of the world.
Key words: Translation competence, professional competence
interpreter training process, translation activities, translator
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PRACTICAL TRAINING FUTURE SOCIAL TEACHERS IN THE
CONDITIONS OF UNIVERSITY EDUCATION

O.NAKONECHNA, candidat of pedagogical sciences, senior Lecturer of
Department of Social Pedagogy and Information Technologies in Education
of the National University of Life and Environmental Sciences of Ukraine

Summary. The article was shown the importance of training (introductory,
specialty) practice in the training of future social pedagogues. The content was
revealed of this practice at the National University of life and environmental
Sciences of Ukraine. We analyzed the results of a inventory among students on the
impact of training (introductory, specialty) practices on the formation of personal
qualities of a social pedagogue, a healthy lifestyle, professional knowledge and
skills.

Keywords: social pedagogue, practical training, training (introductory
specialty) practice, professional training

HABYAIbHA (O3HAMOMYA 3 ®AXY) MPAKTUKA MAUBYTHIX COLIIANTbHUX
NEOQAIOrB B YMOBAX YHIBEPCUTETCbKOI OCBITU

O. B. HAKOHEYHA, kaHamaaT negaroriyHMX HayK, CTapLluMi BMKnagad Ka-
c¢denpm couianbHOI nepgaroriku Ta iHcpopmauinHux TexHonorin B ocBiTi Hauio-
HanbHOro yHiBepcuTeTy GiopecypciB i NpupoaoKopucTyBaHHA YKpaiHu

AHOomauiss. Y cmammi euceimrieHo 3Ha4YeHHs1 HagyarslbHOi (03HaloM4oi 3
haxy) npakmuku y npocpecitHit nidcomosuyi maubymHix couianbHUx nedazoais.
Poskpumo 3micm 3a3Ha4yeHoi npakmuku e HauioHanbHoMy yHieepcumemi 6iope-
cypcis i npupodokopucmyeaHHs1 YKkpaiHu. NpoaHaizoeaHO pe3yrbmamu aHKemy-
8aHHs1 ceped cmydeHmie w000 eruey Hag4asbHol (03HalioM4oi 3 chaxy) npakmu-
Ku Ha @bopmysaHHs ocobucmicHUX sskocmeld couiaribHo20 rnedazoaa, 300p08020
criocoby xummesi, NPoEeCIilHUX 3HaHb Ma 8MiHb.

KniouyoBi cnoBa: couianbHul nedazoe, npakmu4yHe Hae4YaHHsl, Hae-
YasibHa (o3Haliom4a 3 ¢haxy) npakmuka, npoghbeciliHa nidcomoeka

AHHOmauusi. B cmambe oceeuweHbl 3HadyeHue y4ebHol (03HakoMumersib-
HoU no crieyuanbHOCMU) rpakmuku 8 rpogheccuoHasrbHol nodzomoeske bydyujux
coyuarnbHbIx nedacozos. Packpbimo codepxxaHue ykazaHHOU rnpakmuku e Hauyuo-
HanbHOM yHuUgepcumeme 6uopecypco8 U npupooornonb308aHusi YkpauHsl. [1po-
aHasiu3uposaHbl pe3yribmambl aHKemupoeaHusi cpedu cmydeHmo8 O 6/USHUU
y4yebHoU (o3HakomMumesibHOU Mo crieyuasibHoCmu) fpakmuku Ha ¢hopmuposaHue
JIUYHOCMHbIX KadYecme coyualribHo20 rnedazoza, 300p08020 obpala XU3HU, po-
heccuoHarbHbIX 3HaHul U yMeHuU.

Knroyeeble cnoea: coyuasbHbIli nedazoe, npakmu4yeckoe oby4yeHue,
y4yebHasi (0o3HakoMumesbHasi Mo crneyuasbHOCMU) MpaKkmuka, npogeccuo-
HaslbHasi No02omoeka
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